
Zmluva o spracovaní osobných údajov
uzatvorená podl'a ustanovení č]. 28 Nariadenia Európskeho parlanrentu a rady EÚ č.2016/679

o ochrane fuzichých osób a pri spracúvaní osobných údajov a o vol'nont pohybe ta§y'chto
údajov, (d'alej len ,,GDPR") a v súlade s ust. § 34 zákona č. l8l2018 Z, z. o ochmae

osobných údaov a o zmene a doplnení niektor,ých zákonov ( d'alej len ,,zákon o ochrane
osobrrýclr údaj ov.') rnedzi oýmito zrnluvnými strananri :

čt, l.
Zmluvné strany

,,KAMILKA", Zariadenie sociálnych služieb Maňa
Nám. M. R, Štefánika 741/8,94145 Maňa
Zastipená,. PhDr. Iveta Vórósová, riaditel'ka ZSS
1Čo: 00596221
DIČ 202l05t725
(d'alej len,,prevádzkovateť")

Sprostredkovatel': Webfinify, s.r.o.
E. Adyho 3, 94l 10 Tvrdošovce
Zastúpený : Július Szarka, konatel'
IČo:46012273
DIČ:2023I8238l
(d'alej len ..sprostredkovate|"')

Cl. il
úvodné ustanovenia

l. zmluvné strany vyhlasujú, že nedzi zmluvnými stranami 6ola ttzatyorená zmluva
o dielo a posk]4ovani služieb, ktorej predmetom je prevádzkovanie webového sídla
.,KAMILKA", ZSS Maňa. účinná od 01.03.2024 do 28.02.2027 .

2. prevádzkovatel' býmto poveruje sprostredkovatel'a spracúvaním osobných údajov
súvisiacich s uvedenou zmluvou.

čl. rrr.
Predmet zmlury

a

predtnetotrr tejto zmlrrvy je úprava vzájomrrých práv a povitmostí zmluvných strárr
súvisiacich so spracúvaním osobných údajov dotknut}ch osób sprostredkovateťom
v mene prevádzkovatel'a, všeobecne pri poskytovaní služby uvedenej v článku II. bod
1 tejto zmluvy, a to už s prihliadnutím k novej právnej úprave predstavovanej
predovšetkýrn GDPR a zákonom o ochrane osobných údajov.

Prevádzkovatel':



Cl. Iv.
Predmet, povaha a účel spracovania

1. osobrré údaje sa móžu získavat' len na konkrétne určetrý, výslovne uvedený
a oprávnený účel a nesmú sa d'alej spracovať spdsoborn, ktorrý nieje zlučitelný s lýrnto
účelom:
Sprostredkovatel' spracúva osobné údaje prevádzkovatel'a za účelom:
- akfualizácia a vývoj webu lrttp:2ssnr4na,sk
- poskytovanie služieb povinne zverejňovanie zmlírv, ťaktur a objednávok a ďalších

dokurnentov

čl v,
Doba spracovania

sprostredkovatel' sa pri spracovaní osobných údajov riadi zásadou minirnalizácie
uclrovávania, podla článku 5 ods. 1 písm. c GDPR, a teda osobné údaje musia by,t
uchovávané vo íbrme ktorá umožňuje identifikáciu dotknutej osoby najneskór dor.tedy,
§ým je to potrebné na účel, na ktory sa osobné údaje spracúvajú.

čl. lr.
Kategórie dotknutých os6b a rozsah osobných údajov

sprostredkovatel' spracúva pre prevádzkovatel'a osobné údaje nasledovných kategórií
dotknutých osób a tieto obsahujú nasledovný rozsah osobných údajov:

Osobné údaje klientov prevádzkovatel'a - meno, priezvisko, titul, prechodný
a trvalý pobyt - ulica a čís|o, PSČ, mesto.

Účel spracovania: Aktualizácia a výwoj webu }rttp:/lzs§man*.sk

prevádzkovatel' tlmto dáva písomný pokyn a súhlas sprostredkovatel'ovi
na všetky potrebné operácie s osobnými údajmi poskytnut}mi prevádzkovatel'om
pre zabezpečenie lyššie vymenovaných účelov spracovania.

ó. vrr.
Práva a povinnosti prevádzkovatel'a

l

prevádzkovatel' móže spracovaním osobných údajov poveriť len sprostredkovatel.a,
ktotlý poslq,,tuje dodatočné záruky na prijatie primeraných technických a organizačných
opatrení tak, aby spracovanie osobných údajov spíňalo požiadavky tohto zákona a aby
sa zabezpečlla ochrana práv dotknutej osoby.



čl. vrrr.
Práva a povinnosti sprostredkovatelra

1. sprostredkovatel' spracúva osob'ré údaje len na základe zdokumentovaných pokynov
prevádzkovateťa, a to aj pokial' ide o prenos osobných údajov do tretej krajiny alebo
medzinárodnej organizácii, s výtrinrkou prípadov, keď si to vyžaduje právo Únie alebo
právo členského štátu, ktorému sprostredkovatel' podlieha; v takom pdpade
sprostredkovatel' oznámi prevádzkovatel'ovi túto právnu požiadavku pred spracúvaním,
pokial' dané právo takéto oznámenie nezakazlje zo závažných dóvodov verejného
záujmu.

2. zabezpeči, aby sa osoby oprávnené spracúvať osobné údaje zaviazall že zachovajú
dóvemost' informácií, alebo aby boli viazané vhodnou povinnosťou zachoyáyať
dóvemosť iniorrnácií lyplývajúcou zo štatútu.

3. \zykonáva všetky požadované opatrenia podl'a článku 32 GDPR.
4. Dodržiava podmienky zapojenia d'alšieho sprostredkovatel'a uvedenó v odsekoch2 a 4.

článku 28 GDPR.
5. po zolil'adnení spracúvania v čo na váčšej miere pomáha prevádzkovatel'ovi vhodnými

techrriclcými a organízačnými opatreniami pri plnení jeho povinrrosti reagovat' na
žiadosti o l"ýkon práv dotknutej osoby ustanovených kapitole III.

6. Pomáha prevádzkovatel'ovi zabezpečiť plnenie povinností podťa čliinkov 32 a,36GDPR s prihliadnutím na povahu spracúvania a infonnácie dostupné
sprostredkovatelovi.

7. po ukončení pos§Ťovania služieb týkajúcich sa spracúvania na základe rozhodrrutie
prevádzkovatel'a všetky osobné údaje r.ymažú alebo vrátia prevádzkovatelbvi
a vyrnažú existujúce kópie, ako právo Únie alebo právo členskélro štátu nepovažuje
uchovávanie tlýchto údaj ov.

8. posk}tne prevádzkovatel'ovi všetky informácie potrebné na preukázanie splnenia
povinností stanovených v tornto článku a umožní audiry ako ak kontroly vykonávané
prevádzkovatel'om alebo iným audítorom, ktorého poveril prevádzkovatel, a prispieva
k ním.

9. Ak sprostredkovatel' zapojí do vykonávania osobitných spracovatel'sloých činností
v mene prevádzkovatel'a d'alšieho sprostredkovatel'a, tomuto d'alšiemu
sprostredkovatel'ovi sa prostredníctvom zmluvy alebo iného právneho aktu podl'a práva
unie alebo práva členského štátu uložia rovnaké povinnosti ochrany údajov, ato sa
stanovujú v znluve alebo inorn právnom akte uzatvorenom medzi prevádzkovatel'om
a sprostredkovatel'om podl'a odseku 3 článku 28 GDPR, a to predovšetkým poskytnutie
dostatočnýcb záruk na vykonanie primeraných technických a organizačných opatrení
tak,ých sp6sobom, aby spracúvanie spiňalo požiadavky tohto nariadenia. Ak tento d'alší
sprostredkovatel' nesplní svoje povinnosti ochrany údajov, póvodný sprostredkovatel'
zostáva voči prevádzkovatel'ovi plne zodpovedný za plrrenie povinností tohto ďalšieho
sprostredkovateťa.

10. sprostredkovatel' je povinný zachováyať mlčanlivosť o osobných írdajoch, ktoré
spracúva. povinnosť mlčanlivosti trvá aj po ukončení spracúlvania osobných údajov.

1 l . sprostredkovatel' je ílež povinrtý zaviazať mlčanlivosťou o osobných údajoch 1}zickej
osoby. ktoré prídu do styku d osobnýrni údajmi. povinnosť mlčanlivosti podl'a prvej
vety musí trvat' aj po skončení pracovného pomeru, služobného pomeru alebo
obchodného pracovného vzťahu tejto §zzickej osoby.



čI. rx.
Doba tr"vania a zánik zmluly

1. Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, do doby trvania zmluvného vďahu medzi
prevádzkovatel'om a sprostredkovatel'orn podl'a Čt. It, bodu 1 tejto zrnluvy.

čl x.
záverečné ustanovenia

l. práva a povinnosti touto zmluvou neupravené sa riadia príslušnýni ustanoveniami
všeobecne závázných prá-lnych predpisov.

2. zmlwa je vyhotoverrá v dvoch exemplároch, z ktor,ých každá zmluvttá strana dostane
po jednom lyhotovení.

3, všet§l prípadné zneny zmluqz sa uskutočnia len v písomnej ťonne dodatkorn po
vzájornrrej dolrode zmluvnýclr strán.

4. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu obidvomi zmluvnými stranami
a účinnosť rrasledujúci deň po jej zverejnení na webovom sídle prevádzkovatel'a
a Centrálnom registri zmlťrv.

5. zmluvné strany vyhlasujú. že si túto zmluvu prečítali, že bola uzatvorená po vzájomnej
dohode. podl'a ich slobodnej vóle, zmluvné strany s obsahom tejto znlur,y súhlasia a na
znak súhlasu ju vlastnoručne podpisujú.

v Tvrdošovciach , ana t/ , 2 JU tV Mani, dňa 7 i -|,?- 2D2L

riaditelka zss
,.KÁMILKA". ZSS Maňa

konatel' spoločnosti
Webfinity, s.r.o.

i


